
Chapitre 9  
Entre deux patries et deux diasporas

Orit Ouaknine-Yekutieli1

Mon grand-père défait, est assis sur le balcon de sa maison à Béer Sheva
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Il n’est pas là
Nous courons devant lui, passant devant une photo d’un grand-père
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elle me conduira à sa terre natale
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seulement pour une bouteille de Mahia
Je tisse votre histoire en soie-or et en coton brut
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diasporiques et post-diasporiques. 
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	Melting Pot, qui s’opposait aux 
autres langues et accents, je n’ai pas collaboré au multilinguisme de mes parents 
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Dans ces circonstances, j’avais l’impression que le Maroc redevenait mon autre 
patrie.

2. Une histoire concise de la diaspora marocaine en Israël
%�	 ���>��
�	 �����
��	 
�	 ��	 >���������	 ����	 ��������	 ���	 
]�
����	 ���������	
��	 4�����J	 $�	 
�������	 
��	 �������
��	 ^
�	 ���	 ��	 ����	 �����	 
�	 ���>��	 
�	
la communauté qu’elle étudie - mélangeant aussi bien l’émique que l’étique 
;	 �]��	 �
	 ����	 ��
�	 ����������	 �������	 ���	 �
�������	 ���������	 ������������	
construisent une image générale, et réciproquement comment cette image affecte 
���	 ���>��
���	 >����������	 ��
���

�����J	 4�	 ���	 ���������	 �����
	 ����������	
^
�	 ��	 ��
��	 
�	 ��~������	 ��
�	 �>��
��	 �]��������	 
�	 ��	 
�������	 ���������	 ���	
���
�	 
�	 �]�����>��	
��	�������	^
��	 
]
��	�����	 �
�����	 ��
�	 ��	 ��������������	

�	�]
������	
�	���	����
��
���	������^
��	���	
]�
���	�����	��������	�	
��	��
�	
����
�	������������	�	�]���������J	-�	����	���������	
���	��	�
���	
��	�������	���	
������
���������	���������	��	������	
�	��	������	
�	��	����
��
��	��	
�	���	��
�	
�����
	
]����������	;	�����	
���	��	���	
��	B��������	8�����	�����	��;
����
��J
$������	k�wJwww	���������	���	������	��	4�����	
���	���	������	|��w;ªw�	��	���	
������	���
���������	����	��
��	
�����
�����	
���	��	���>��	���	�����	{�wJwww	��	|	
�������	�#�
��	kw|w�	#��
��	kw||�J	$�	����	^
�	�����	���	�������
���	�]
��	
��	��
�	
����
��	
��������	������>����	�
	���
�J



���������	
�	�]$������
�	kwk|kw�

B�
�	��	��
����	
��	����������	����������	��	
�����������	��	4�����	�	�������
�	

�	����������	��
����	
�	��
�	����
�	������	��	�������^
�J	#���	̂ 
�	~�����������	
���	������	�����
����	�����	
��	����=���	���
��	�	��
�	��������	���	���	����	��
����	
���	�������	
�	�������	�������	��	���	���	���������	
���	
��	�������	���������^
��	
��	
�~������	�	�����	~������	~���	�	
��	�����
�	������	
�	��
�����	��	
�	�������J	
Beaucoup d’entre eux ont vécu des bouleversements de leur statut social tout 
��	 �]�
������	�	 ��	��
�����	 ���
�����	
���	 ��^
����	 ���	 ~�����	�
��
������	^
]���	
�������	����
��	��	����������	�
	�����	�������	���	�����	
�	����	�6������	|����J
5�	>�
�����������	��	��	��
�	^
]��	�	������	���	���	��	������	�����	��������������	
���	��	�=�����	��������^
�	^
�	�	����=��	
���	��	��
��	
�	��	������^
�	

	Melting 
Pot, d’effacer la grande diversité de la diaspora et de fondre tous les immigrants 

���	��	����	��
���	�������	

	_	9
�~	���������	`J	5����	�����	�	���	~�������	

]�����	
�	������=��	�
������	����������	��	���������	�����	�]������	
�	�]�����	
�=���;������������	����
���	

	_	9
�~	��������	`J
!����	 ��	 ����	 ����������	 �
>�	 ���	 ���	 ��
���
�	 ����������	 ��	 ������������	 
�	
��
�	 ����
�	 �	 ��������J	 $�	 |����	 ���	 ����������	 �
�~�	 ���������	 

	 ^
������	

�~�������	
�	²�
�	6���>	�	+��~�	��	����	��������	������	��	
�������������	������
�	

��	 ����������	 ���
;�~�������	 ���	 �]����	 ���������J	 ������	 ���	 
��	 ����������	
����������	 ���	 ����~���������	 ���	 
������	 ��
�	 ��	 ��������	 ~���	 ��	 ���~��
�	
~�
��������	 
��	 ����������	 ���
;�~�������	 ~���	 �	 ��
�	 ���������������	 ��	 �	 ��
�	

�������������	 �����;�������^
�	 ��	 �
��
�����J	!
	 ��
��	 
��	 ���
����	 
�	 �����	
���
��	
�	����~�������	�	����	
��	�����	

	���	�������
	@	��	
��������	�	_	8�
�	
������	���	����	���	��
�	
�	#��;*
����	,	`J	-��	����~���������	��	����	����

��	
�	
]�
����	��
�����	����	���	���	����������	���������	���	��	��
���������	^
�	���	
�	
�������	�����	
�	~�
����	�����������	�%����;:�����	|���	�	kwwª	�	&
������;
���
�����	��	8�����	kw|ª�J		
!����	��	��������	�����������	����	
�	��	�
����	
�	|�ª{�	�]�
������	^
�	�������	����	

�	���>��
�	4���������	�
�~�	�	
���
���	�]���������	

	�
>���	
�	��	
�������������	
�������^
�	 ��	 �
��
�����	 
��	 ��������J	 5����
����	 ���	 ���
������	 ��	 �]�����	
���	 �����������	 
��	 ��
�����	 �������	 ������	 ��	 |�{|	 
���	 ��	 >�
�������	 
�	
�
�����	�	9��
������	�����	���	
�	���
��	^
�	��	~������	�������	_	-��	B��������	
8�����J	`	4�����������	�������	�	��	��
���	������������	��	���
��	�	�
����	��	���	
��	 ��������	 ��������	 ������
�	 

	 ��
������	 ���������	 #����	 B�£���	 ������	
�����	 
�	 ������������	
�	 ����>
�����	 �����	 _	�������	`	 ��	 _	8���	`J	 5����	 ���	
manifestations précédentes, ce mouvement était également dirigé par des activistes 
���������J	4��	���	��������	��	
�������������	
��	�
�~�	��������	 ��
��	��
������	
���
������	
�	����	���	��
�	
�	�������	�������	��	�]���������	
��	�������	���	�������	
�
�	������������	�����
���	�
�	����������	�
�~�	
](����	�������^
�J	5����	����	
des anciennes émeutes de Wadi Salib, les manifestations ont été accueillies par 
une réaction ferme et quelque peu paniquée du gouvernement.�

-�	������	
��	�������������	
��	B��������	8�����	�	������
�	����	��	���
���������	
�
����	

	���	:����
�	
�	|�{z�	^
�	�	���	�
����	���	
��	���
��	
�	����~���������	
������
�������������	 �+������	 |����J	 $�	 ��������	 �	 ���	 ����������	 ��	
��
���������	�	����=�	
]���������	���	�����

�	������	 ���	��������	��	������	

��	������
�����	
�	��
����	�����	��	5�����	
]�����������	
�	�]��������	
��	�
�~�	

�� Entretien avec )�
��� !>�����, kw|�.



Entre deux patries et deux diasporas kw�

�������
�J	8���������	 ��	 ��	^
�	 ��������	 ��	 �����	 �
	��
�����	 ���	 �~~����	 ����	
�������	 
�	 ��
	 ����	 ���
J	 -���	 
��	 ���������	 
�	 |�{{�	 ��	 B����	 <������������	 ^
�	

��������	��	��=�	
��
��	��	���������	�	���	������	

	��
����	���	�]�����������	��	
B����	-���

J	5�	��
�����	�]���	���

��	��	����
�	������	��	������	
]
�	����	�����~	

��	9
�~�	�������	������	 ��	��
����	�����
���	
���	 ���	�������	 ����	
��
�	 �)���	
kw|�	�	&
������;���
�����	��	8�����	kw|ª�J
$�	��
�	

	����������	��
������������	��	���
�����	�	�������	��	���
�	���������	

�	��	����
��
��	���������J	)��������	^
�	��	��
�����	�
������������	�����	�����	
�	 ���������	 ���	 >������	 
�	 ��	 ����
��
���	 ���	 ����������	 ���������	 ���	 ����	
��
��	������	������^
��	�	��5�ª��	
�	6��	#��;5������	���	�	<��������	Tami dirigé 
���	!�����	!>
;+�������	���	�	!�~�

��	��	Shas	
�����	���	8�����	/�]���	��	��	
4�����	
���	
��	~������	����������	
]4����	6�����	%�=��	���	�	<���
���	��	4�����	
B�����	���	�	5���>������J
5����	 �]���	 ��
����	 ��	 ���	 �	 �������	 ��	 ���
��	 ����^
�	 ���	 ����
��
���	

�������^
��	 ��^
������	 
�	 ��
����	 ����������	 ��
�	 �
��
��	 ��������	 �	 ����	
����
�	
�~~��������	�	����	���	������
�	��	��������	�	����	�����
����	�����	
�	
_	��������������	`	
�	��	^
�	�����	�
�����	����	��	�
��
��	���������	���	���	~�����	

���������J	5�	������	�]���	���

��	��	4�����	���������	�	������	
��	������	|��w�	
et s’est traduit par une série de productions culturelles traitant de l’expérience 

�	 �]����������	��	
��	
�~��
����	
]������������	��	 4������	 ��	^
�	�������	 �]�
���	

]����������	 ���������	 
�	 ��������	 ��	 
�
�����	 �����������	 �&
������;
���
�����	��	8�����	kw|ª	�	|{{�	����	�ª�J
!����	^
�	�]����	��	��	����
��
��	
�������^
�	���������	�������	�����^
��	
���	
diverses stratégies de collaboration et de cooptations politiques, le jeune activiste 
��������	6��
�	#��;6�����	�	~���	������	��	~�������	
�	��	Mimouna des limites de 
��	����
��
��	���������	��
�	�]��������	
���	��	������	�
>��^
�	���������J	$�	
^
��^
��	
��������	��
�������	��	
�������	�	~���	
�	��	Mimouna un élément de la 
culture israélienne dominante tout en le transformant en un événement fréquenté 
���	���	��
�	��
���	�������������	������^
��	�	��	���������	

	����	
�	��	
�������	
���������	�6���]�>��	kww��J
6
�	��	�����	���������������	��	�����
�	������	

	�����
	
��	������	|��w	�
	
�>
�	

��	������	kwww	�	�
	
��	������������	
��	���������	�����	��	)�=�
��	

	�����	
��	�]����	
]4�����J	$�	|��ª�	��	���	+�����	44	�	������	��	B������	��������	���������	
6�����	B����	�
	�����J	5��	����	�	�
����	���	������	�
�	9
�~�	���������	
]4�����	
��
�	^
]���	�������������	
��	_	�������	�������������	`	
���	��
�	��������	������J	
5��	��=����	���	�
	
��	������������	���~��
�	��
�	���	���>���	
�	��	����
��
��	
diasporique marocaine qui ont pu renouer avec leurs vies antérieures, leurs 
��
�������	 ��
�	����
�	��	 ��
��	���
������J	$�	�
����	���	��=����	���	�
	
�	�~~��	
������~	�
�	��	
�������	���������	��	4�����	��	
���������	�
�	�
�~�	4���������	�=���	

]�
����	��������	�]�����������	����������	��	�
��
���	
�	��	
�������	���������	�	
leur ancienne patrie.  
B������������	 �	 ���	 �������
��	 
�	 ��
���
	 ���������	 
�	 ����������	 �]���	

��������	 ��	 4������	 ������
���������	 ����>��	 
���	 ��	 ���

�����	 �
��
�����	 
��	
���������	����������	������
���	����
��	��	���������
��	
�	��	
�
�����	�	��	^
�������	
����������J	-]
�	
��	������
��	��������	
�	�����	��������	���	���
�	
��	��������	��	
����
�	���������	��	4������	��	�������	�=���	���	����	���	�]�������	��	
���������	
�	



���������	
�	�]$������
�	kwk|kwª

�������	)����	4���	�
	
�>
�	
��	������	kwwwJ	-�	����������	��������	
�	��	��������	

�	���	��������	�����	
�	���

���	
��	�
��
��	�������>��	�
�	�����������	
��	��
�	
����	
�	��	����
��
��	
�������^
�	^
�	�������	������	
�	�������	
���	��
�	����
�J	
4�	�]��������	
]
�	����	
�	�������	������	
��	����������	̂ 
�	��	�������	�
��
���������	
�������	
��	���

������	����������	������������	
���������J� Depuis lors, le public 
^
�	���������	�	���	���

������	�]���	������	��
�	����
��	
��	�����������	��
�	��
���	
et de nombreux fans. La plupart des spectacles de ce genre étaient des comédies 
~������	 ��~������	 �	 ��	 ���	 ^
���
�����	 
�	 ��	 ����
��
��	 �
���	 ���������J	 4��	
������������	 
��	 �����������	 ��	 ������������	 �
��������	 

	 �����	 
]�����	 ��	
����������	 ��	 �������	 ���	 ���	 ���������	 
�	 ��	 ����������	 ���	 ���������	 ������	

���	��	��
���
	��=��	��	��	���	���
����	��	4�����J	-�	��
����	
��	������	����������	
�����������	
��	��~�������	�
	�����	�	��	
�����
	��������ª�	
��	������	
��	����	
�������
	@{�	+�����	44��	��	�������
	@4��	
��	��~�������	�	
��	���
�	�����	


	 ������	 
���	 >��
��
�	 ������������	 ���	 ��=�����	 
��	 ������	 |��w;|�ªw�	 ��	

��	��������	^
�	���^
���	��	���������	

	>��	���
�	�����	�&
������;���
�����	
��	8�����	kw|ª�J	-�	�����	���������	���	
���	
����
�	
��	�����	�����������	��
�	
��������	��	������	��	���>�����	��
�������	��������	��	������J
5����	���������	�����
�������	���	������^
��	�
��
������	�6�����	��	!��
����=�	
kw|z�	��	��	 ��������	���	�
	 ��������	����	��	 �����
����	
���	
]�
����	
�������	
culturels tels que le milieu académique, la littérature, le cinéma, les arts du spectacle 
��	��	�
�����J	5�	�������
�	��������	
]
�	
����	�������	��	
]
�	�����������	�	
�	
����	
��^
�	
�	��	����������J	4�	���~����	�]�
������	
�	��	
�������	���������	��	
4�����J	4�	��
�����	�������������	
�	���>��
���	����������	
���������	�����	^
�	
la marocanité peut également devenir un bien.

3. Devenir une chercheure sur le judaïsme marocain 
!
	
�>
�	
�	���	�������	
�������������	 ��	��	�
��	����������	�
�	 ���	�������	
�	
�]��������	�
��
�����	��������	

	������	����	
�	���������	^
�	�]�����	���	��
����	
��
��	�����	���	�������
��	����������	^
�	�]�������������	�
	�����J	��	�����	
�	
��}�����	�������	�
�	 �]��������	��	 ��	>���������	
�	<����	!�;*���
��	 ��	B����	
�	
����������	 ��	 ��	 �����	 
�	 
�������	 ��������	 
�	 ��	 �������	 
���	 ���	 ��������	 
�	
��	�����	
�	C��	���������	��	��
������	��	=	~���	~���J	5����
����	���	����������	
m’avaient aussi involontairement redirigé vers des sujets juifs car il semblait que 
���	9
�~�	�������	����	�	����^
�	��
�	���	�
����	
�	�]��������	

	�����J
5����	�����	
�	����������	�	������
�	����	��	���������	
��	������	
�	��	~������	�
	
�����J	%���	��	���������	�]��	���
	
�	_	���������	~��
���
�	`	���������	
���	��	
��	��
�����	����	>��
��
�	
�	
������J	-���	
�	���	�������	��=���	�	C���	���	

�� Entretien avec )���� 4��� kw||, kw|�, et !���� 5����, kw|�.
ª� E.g., !���� 5�����	 _	<�� *��������	`	 kw|k, ��������=�
�
J>��6C�/�4@:�6��	 ����
���	 ��	 �	
&���>��	kwk|J
{�	!����	 5�����	 _	-]������	`	 kw|k�	 ��������=�
�
J>���{�@�z��w9��	 ��	 _	²�

���	 ��	 6^
����	`	
kw|z�	��������=�
�
J>��)����=*�9���	����
����	��	�	&���>��	kwk|J
��	*�>��	������	_	(������
	 �������	���=�	`	kw||�	��������=�
�
J>��6��$<k�#£%��	����
���	 ��	�	
&���>��	kwk|J
��	!����	 -����	 _	-]���	 �>����	`	 kw|z�	 ��������=�
�
J>������~
$5²�£, ����
���	 ��	 �	 &���>��	
kwk|.



Entre deux patries et deux diasporas kw{

����	�]�����	
����
�	
]����=��	
�	���
���	��	������	
�	��	~������	
���	��	������	
de cette ville.
_	�������	����$\�	�������	��	������	�	`�	�
�	��;��	
����
�J
���	 ����	 �	 �����	 
������	 
��	 �����	 ^
�	 �]��	 ����=�	 
�	 ����	 �����	 
��	 �����	
normale. Mais, apparemment, il avait dessiné une sorte de vue aérienne des toits 

�	 ��	 �����	 ����	 ���	 �������	 ^
]��	 
��������	 ��
�	 ��
���	 
]
��	 ������	 �	 �]�
���	
^
��
	��	�����	��~���	�����	
]�������	��	4�����	����	���	���
��	�����������	�	
�	
��
������	
�	��
�����J	4�	�]�	������	
��	�
����	������	
�	��	�
�	����������	

	
������	�	
��	��
�	~�����J	_	Celle-ci était notre rue », a-t-il indiqué sur la carte, 
���
����	�	�	�����	��	�������	5	�����	����	
	����	5	������	�'��!	�'��!	������!	������	
et beaucoup d’enfants. »
G
��
	��	�
��	�������	�	C���	��	�
��	������	
���	��	������	����	��	������	�����������	

���	���	�������	���	���	���^
���	���	���������	��	��	>���������	
�	���	����J	���	
�����������	�	
�����	����	�]������
�	

	���	Halfaouine, l’enfant des terrassesJ	5�	
���	
�����	�]����
����	
�	8�
���	̂ 
��	��~���	�	<
����	�����	�]��>��

�	
�	������	
]
�	
����	�	 �]�
����	 ��
�	�����	���	����	�����	���
�����	���	��~����	�
�	���	�����J	$�	
�������	�	��	������	�]��	�
���	�������	��	����	
������	��
�	�]�����������
�	6��~����	
B��
��~�J	4�	�]��������	
]
�	����	

	G���	��������	~�������	^
�	�	�����	
]�
���	�	���	
����������	
���	��	������	

	%����	
���	��	�

	

	������	��	����	��^
��	����	�������	

�	�]��������	
���	���	
�
����	
�	��	��������	
�	��	�������	��	
��	�����	�B��
��~��	
|��{�J	&	������	
�	���	�������������	���	�������	���	
�����	����	���	���������	
�	��	
�����	
��	��>=������	
��	�����	~�����	�
�	��
������	
��	��
�����	
��	~�����	
���	
���	�������	
�	+��~��
����	��	�
�	�
�����	���
�
���	
�	5����������	��	!������	
��	����	���	���	��	�	����
�J	5��	���������	���������	��	��
�	
]
��	��
��	����	~���	
�	��	�
����	^
�	~������	����	�
��
�	
]����	��	��	���������	
�	���	������	^
������	��	
�
�~�	��	�
�
�����	��������	����	�	����J	5��	�
�����	���	
������	��	����
��	���

	
�	
�]��~����	�	�������	���	��
������	��	���	�������	��������	
��	
���������	�����	��	��
�	
��	��	����������	��	���	��������	�������	���������	������	��	^
�	���	����
������	
�
������	�����	
��	���	
�	_	������
��	^
�����	`	��	4�����J
9]��	 �
���	 ��	 �����	 
�	 ���	 �����	 �]��	 ��
���	 �	 ��
���	 
�	 ��	 �
�	 ����������	 

	
�������	��	�]��
����	^
]��	�����	
�����	��	���
����	��	��	��	�����	�����

	�	
��	������	
�����	��>�����	���	
�	���
�	��	��
��	>��������	^
�	 �]����
������J	<�
�	�
��
��	
��	 =	 �����	 ��
���
��	 �������	 ��������	 ��	 
��	 ~�����	 
�	 ~�������	 ^
�	 ���������	 
��	
�
��	
�	������	
���J	!����	^
�	��	��	������	���	�����	�������	��	��������	���	����	
^
�	�]�����������
�	������;����
���	
]�������	�
���	�������	$�>��	�	
��	�	���	
������
�	��	��������£�	!>�����	6��~��=�|w	��	����	�����
�	��	�������	�	

�	��	��	����	�#���	��������������	��	�����	¬�­	��	����	������	�������������	
����	��	��������;	��	��	����	��������	>	��	*��	�+�����	��������	¬�­	��	�������	
����	 ��	 �������	 ����	 ���������	 ���	 
�����	 �+�����;	 =�	 �����	 ��	 �������	 ���	
pierres, les pas des revenants, les sépultures, les résidus de la langue maternelle. 
=��	����	����	������	¬�­;	��	�����	�+����	���	>	\�����	��������;	�	�������5	��	
%����!	�{{^	
	®¯�;	

|w�(�	����
�����	�
�~	���������	^
�	�����	���	������	���
���	
�	���>��
���	������	��
�	���	
����������	�	��	������^
�	

	���	+�����	44�	�	���	���
���	

	�����	��	=	���	����
���J



���������	
�	�]$������
�	kwk|kw�

%��	��~����	^
�	��
������	�����
�	�]���	����	
�	���	�������J	4��	���	������	
��	
voisine âgée.
_	���	����$����	�	���	��������$����	�	`�	
����
�;�;����J
_	��	����	��	
���	��	������	��������	$	��\�;	��	������$
���	�+��	���	��	���!	��	��'��	
��	���#	��	������	*��	���	����	���;	`
_	Bienvenue	`�	�]�	
��	��	
���	^
�	�]�	������	�	������	
���	��	������	�
��
�J	
(��	 ��
�
�	 �����	 ��	 >����	 
��	 �������	 ��������	 ��	 ��
���	 ��	 �������	 
��	 ������	

�	 �
����	��������	^
�	 ������������	
]
��	>��
��	��������	����^
�	�����������	
������	��
�	
��	��
����	
�	������	��	
�	������J
$���	�]�	
��	�	 _	�+���	 ��	������	��	 ���	�'��!	 ��	 �+���	 �>	*�+�����	 �+�����	 ��	 ���	
grand-père	`	���	�	��	����
�	�
�������	����	�	����	���	������	��	���	������	
�	���	
����	���	��
��	����	��	�]�	
����
�	�������	���	��������J	8�
�	�����	��	��	���
��	
��	�������	
�	��
�	^
�	����	������	��	
�	��
�	^
�	����	������	��	���J	8�
�	�����	
�����	
�	 ��	 �����	^
]����	��
���	�	��

��	^
��
	����	�����	��~���	��	����	^
�	����	
��������	���	_	�����
�	������
�	`	̂ 
�	���	9
�~�	�����������	�	��	B�����J	$�	��������	
����	�	������	
�	���
��	
�	���	��������	�
�	��	������	
�	���	����J
5����	������	�]�	
����	��	���������	^
�	��	��	��������	���	
�	���
	��������	����	
>���	
�	��
����	���
�������	��	�����
��
�J	-�	������	
�	���	����	�]�	>��
��
�	
��
J	 8���������	 ����	 �����	 >��
��
�	 ��
�	 ������	 ^
�	 ��	 ��	 �]�����	 ��������J	
_	�����	*��	��	��������	���	����#	��	���	�������	��	���	��������	����	������	*�+���	
ne l’étaient	`�	��;��	
��	�	���	����	�
�	
�	���	������������^
�	��	��=�������^
�	�	
���	����
�	��	4�����	_	Ta théorie ne me semble pas correcte	`�	�]�;�;��	�����

	
�&
������;���
������	kw|ª�J
-]��������	������	~��������	

	������	��	���	���
��	
�	�������	��	
]������������	

������������	���	�������	��
�	��	���������	�
�	�]��������	�
���	���������	
���	
le contexte de la société marocaine et pour l’étude de la diaspora marocaine dans 
���	�
���	�������	4�����J
$�	�
����	��	�������	���
�
��	�
	�����	�]�	�
����	���	=�
�	�
�	
��	����������	
^
�	 �]�>�������	 �
	 ����	 
�	 _	��	`	 
�������	 ���������J	 B��	 ��������	 �����	
���������	��
�	��
��	�]�����	
��
��	���������	����������	
]
�	��
���	���
�����	

�	 ���������	 
�������^
�	 ^
�	 ���
���	 �	 ��������	 ��	 _	>��	 ���
�	 �����	`	 
���	
�]��������	 ������	 ���	 �������	 �
�	 
���������	 ���
�����	 
���	 ��	 ��
�����	 ������J	
(�	 �����	 ���������	 �	 ���
�;��	 
���	 ��	 ~����	 �����	 ���	 
���	 ���	 ������
�	 �����	
���������	������	
�	���	��

�	�����	���	��������	
�	C��	
���	��^
����	�]�����	
����=��	 ��
�	 ����������	 
�	 ��	 ��
������	 �&
������;���
������	 kw|��J	 %���	 ���	

�
�	����	��	�����	
������	
��	�����
�	�������
��	��	���������	�]�����
��	�]���������	
��	�]
�����	��	^
�	�����������	����	
�	����	���
��	�����
���	�����	����	�	���	����
�J	
-��	������	�����	�	��	��
������	����	��	�~~��	���
�����	
���	���	
�
�	���	;	�����	
�	
la patrie et des communautés passées dans un cas, et perte des anciennes normes 
��	 ���~�������	 �����������	 
���	 �]�
���	 ���J	 5����
����	 ��
�	 ��	 ��
�������	 ���	

�������	 ��
���	���	 ��	��
�������	 ��	 �����	 ���~����	 ��	����	 �����	 �]
�	
��	
��������
�	 ������	 
�	 ��	 ��
�������	 ��	 �������	 �]�����	 ���	 
��������	 ���	 �����	
bon, nous devrions demeurer insatisfaits et transformer cette insatisfaction en une 
^
���	������
����	
�	^
��^
�	�����	
�	������
�	^
�	��
��	��	��
����������	��
�	



Entre deux patries et deux diasporas kw�

������
��J	5]���	�����	^
�	��	_	�����	
�	�����	`	���	���
���������	��	���

��	
�	��	
��
������	��
�	��	��	�����

�����	�&
������;���
������	kw|�	�	|kz;��J

4. Devenir post-diasporique
4��
�����	���	���	������	�����
�������	
�	���	��=����	�
	������	���	�������	���	

���
�	
�	��	����
��	�	���	��	
�	�������	�	��
�	��
�	�
���	��	��=�J	%��	��	��������	
�������	���	����	�	�����	^
]��	�����	������	����	�
��	��	�����	������	�	���	�
����	
�	
beaucoup d’autres.
$�	��������	 �	C���	 ��	��������	 �>���
�	
�	���	����	�����	
�	����	
�	 ���	�������	
=�
�	��	������	
�	���	��~����J	$�	��������	����	�
��	��	��	�
��	���

�	������	
^
�	����	 ��	 �]�����	 >���	 �
������	 ��	 �
�	 ��	 ��	 ������	������	 ��	�]�����	 �������	

���	�]�
�����������	
�	��	������J	$���	��	���
����	
�	�]�
���	����	
�	��	��
��	��	
face de l’endroit que j’avais détecté avec l’aide de la vielle voisine. Elle était 
�~~����������	����
��	�����	
���	���	��
�����J	!�����	���	��
������	��	�]��	���	
���
��	��	>����	�������	����	���	
����������	_	�����	*��	��	��������	���	 ����#	
��	���	�������	��	���	��������	����	������	*�+���	��	�+�������	`�	������	��
���	���	
��~�������	������������^
��	��	��=�������^
���	�]���	�����	~�
�J	B�
�	����������	
cette expérience unique a démontré comment les souvenirs du passé des familles 
��	 ������	 �	 
�	 �
�������	 ���������������	 ��
�	 �����	 
�	 ��
������	 ����������	 ��	
�������	 ���	 ����������	 ����	 ���	 �
�������	 ��
����	 
�	 �����
��	 ^
�	 ���

�����	
l’image globale de la diaspora juive marocaine. 
(�	 _	���	`	 ������
����	 
�	 �����	 �����	 ���>����	 ^
�	 ���	 
����
	 ��
�	 �����	 ����	
��	 ������	 ���	 ���
�	 
��	 _	����
��	 
�������^
��	`	 ;	 ���	 ��
�������	 ���������	 ��	
������
�	 
�	 ��;��;�����	 �����	 ���	 ��������
���������	 ^
��	 �����	 �
����	 ��������	
~���������	��	�������	

	���
�������	
�	�]�����������	�B�
�=��	kw||�J
-��	 ����
��	 
�	 ��	 
�������	 ���������	 ��	 ����~������	 ��	 ��	 ����>����	 ��
����	 �	
�������	 ��	���

�����	�
��
�����	 �	�
	�������	���	�������	
���	Juifs marocains 
�|�{��	
�	+���	6������	��	��	������	>	�����	�������	�|��|�	
]4���	*�����	�	��	
�
��^
��	����	
��	����������	�����	���	��������	
�	8���	$���=��	^
�	���	���
	
�	��	~���	�
	�����	��	��	4������11 ou en littérature, avec des romans comme Les 
pierres en marbre pur 
�	+�����	5����	�5�����	kww��J
-�	 ����	 

	 _	����
�	`	 ���
���^
�	 ^
�	 �]����
���	 ���	 ���������������	 ���������	
�	�����	
�	��	���

�����	�
��
�����J	5����
����	���	���	�������
��	����>����	��
��	
����
��	��
���

���	��
�	��	���������	
��	�����������	��	
��	������������	��
�	
��	
����������	�����
�	��	�������^
��	��
�	������	;	�	�����	le Retour à Casablanca ; 
Juifs, Musulmans et un anthropologue israélien 
]!�
��	-��=	�-��=�	kw|��J
-��	 ~��^
����	 
�����������	 �����	 ���	 
�
�	 ��������	 4�����	 ��	 ��	 ������	 �]���	
également permis d’acquérir des perspectives supplémentaires sur le discours 
�
>���	
���	��^
��	�]��	���	�����J	%���	���	��~�����	��	�]�	������	�	�����
����	���	
����������	�
�~�	�������	��	4�����	��	����������	

	�����	��	
]�����
��	�����	���	
���>���	
]
��	�������	��������	
�	
�������	
���������	̂ 
�	�������	���	���	�������	
_	����	�����	`	�����	
��	�������	
]����J	%���	��	���������	��	_	������	`	�����	����
�	
�����	��	���
	����	��^
��	���	�������	�������	4������	��	���	�����	��	���
	
]��	

11���������£££J��������=��J���������



���������	
�	�]$������
�	kwk|k|w

ils étaient arrivés12J	-��	����
��	~��^
����	�	��	������	�������
��	���	�
�����	��
�	
moi et pour d’autres, des points de vue supplémentaires, qui montrent clairement 
^
]4�����	���	
��	
�������	��
�	�
����	^
]
��	������J	B��	�����^
����	��	~���	
]����	
��	��
������	_	�����	
�
�	�������	`	���	
����
	������������>��	����	��	~���	
�	��	

�������	_	�����	
�
�	
��������	`	�����	���������	-��=�	kw|�	�	|�ª;|���J
B�������������	 �]�
��	 ��������	 

	 �������	 
�	 _	
�������	`�	 ^
]��	 �]�	 ������	 �	
reconnaître, s’est estompée. Le paradigme dogmatique selon lequel une diaspora 
���	 ^
��^
�	 �����	 
���	 ��	 ~�
�	 �����	 �����	 ���	 
����
�	 ��
�	 ���	 �����	 ��
�	
>��
��
�	 
]�
�����	 
��	 ����������	 
�������J	 8���������	 �����	 ������	 �	 ���	
����
�	 ���	 ���	 
�
�	 ��=�	 
]��������	 ���	 ��	 ~
�	 
�	 �����	 ��	 ��	 �����	 �
���	
considérait ses communautés diasporiques avec des perceptions négatives 
�%�����
��	kwkw�J	���	��
�������	��	���	����
���	^
�	�]���	��
�	�	������	 ���	
>���	�����	
�	��	
��������	�
	

	~���	
]����	
�������^
��	��
�^
�����	̂ 
�	��	
�������	
����;
�������^
�	�)�������	kw|w	�	k�ª;{	�	-��
�����	kw|{	�	||;zk�J
En tant que membre post-diasporique de la diaspora marocaine, rejoint par des amis 
^
�	���������	
��	>����������	��	
��	����������	�����������	��
�	�����	����	�
	��
��	

�	��	
�������	
�������	��
���
��	�����	��
�	��������	��	����������	���	>����������	

�	���	 ����
��
���J	 4�	 �]����	 ���������	
�	�5	�����	 ��	 ��	 ���	�������, un 
���
��	 
�	 �������
���	 
]��

�����	 
�������	 ��	 
]��

�����	 
�	 ���������	 �=����	
dont l’objectif est d’étudier la renaissance culturelle de la marocanité dans les 

��������	��	
��������	
��	�����
��	�������^
���	������������^
���	���������^
���	
���������
�����	��	���
�����J	-�	�����	����	�+�����	���	\����	��	���	���������	����	
les cultures musulmanes ���	 
�	 
�
�����	 ���
	 
�	 ���������J	 5�	 
������	 ��
���	

��	 �������
��	 
�	 
�������	 ������
�����	 ���
���^
��	 ��
�	 ��

���	 ��	 �
��
��	 ��	
�]��������	
��	���
���	������������
�	^
�	���	���
	�
	������	���
��������	
���	��	
������	�
��
�����	������^
�J	-]�=�������	~��
��������	

	~��
�	���	^
�	�]��

�	

�	�]��������	

	��=��;&�����	��	
�	�]!~��^
�	

	8��
	���������	
��	������������	

�	��	������>
����	
��	���
���	����
�	�
�~�	��	���������	�	��	�
��
��	������^
�	���	
�	
�������	���������������	̂ 
�	���	���
���	��	��
����	����	��

���	̂ 
�	
���	��	��
��	

�	 �]��������	 
�	 ��	 �
��
��	 ������^
�	 �&
������;���
������	)��	��	!����	 kwkw�J	
$����	��
�	�����	���������	�����	Bladna�	
�	���
��	
]������	��	
�	���������	
dont l’objectif est de renforcer les liens entre la diaspora marocaine mondiale de 
��
���	���	�������	��	���������	��	��
�	��=�	
]��������	��	�����J	5�	���
��	������	�	
���~�����	���	�����	�����	��	
�������	���������	��	��	�������	�	��������	�	
��	��=���	
������~�	����������	
]����	�	��	~���	����
���	��	����������	�	���������	��	�	���������	
��	����������	��������	
���	��	
��������	�	���������	
��	~��
�	��
�	
��	�������	�
	
������	�	����
��	�]������
�	�
�	����������	����������	�	�����	
��	����������	
�������^
��	��	���������^
��	�
�	��	
�������	��	�]������������	��	�	���������	�
�	
��
���	�����������	
]����
��	�	��
�	���	�������	
�	��	�
��
��	���������J
-�	 ���
�����	 ����;
�������^
�	 �]�	 
���	 ���������	 �	 
��	 ����������	 
�	 �=��	
�������
��^
�	
�	��������
�����	
�	��	������	�
	����	
�	��	
�������	��	����	������	

��	 ���
�����	 ^
�	 �]�������	 
�	 ��
�	 ��
�J	 $����	 ���	 
�
�	 �������	 ��	 ���	 
�
�	

���������	��	�
��	�	��	~���	
�	���

��	
�	���	�����;
�
�	��	�]
��	
�	���	�������
��	
et conteurs.

12� B�
� plus de développement sur ce �=�� de discours, voir )��-:���������, kw|{



Entre deux patries et deux diasporas 211

Bibliographie
#��
�	 9J�	 _	<��	 $���������	 �~	 ��������	 9�£��	 |���;|��ªJ	`�	 �kw||��	 4�	 Rethinking Jewish 

�������	���	������5	��	�����	������!	�
���
	>=	$���=	#������
	*��������	��
	%�����	9J	
6���������	zk|;zzzJ	#�����������	4�
����	(��������=	B����J	

#�
�	 !J�	 �kw|w��	 C���	 ¨-�����	 9��
������]	 ��	 ���	 B������
	 -��
�	 /�������	 ��������	
8�����������	 ��
	 )
���	 9�£���	 $���������J	 ���	 �������	 ��	 �����	 �������	 �������, 
|��|��	�|;ª�J

5����	+J�	�kww���	Stones of Pure MarbleJ	<��;!����	!�	&��
J	Ý4�	+�>��£ÞJ
%����;:����	 +J�	 �|�����	 <��	 ²�
�	 6���>	 )����J	 �����5	 ���	 ���������	 |k;|z�	 |��;|�{J	 Ý4�	

+�>��£ÞJ
%����;:����	+J�	�kww|��	��
]��	��	B����=0��
	%��]�	-���	��������J	Israel Studies ª�|��	|;|�J
%����;:����	+J�	�kwwª��	<��	6�

=	�~	&�������	9�£�=	��	4�����	0	��������	9�£�=	��	���	<���	

5���J	Pe’amim	|w��	�{;|kª	�4�	+�>��£�J
%�����
�	-J	!J�	�kwkw��	��������	��������	��������	�����	���	^_®{�
	����������	�����£J	%&4�	

|wJ�k�|�����
�J�w�w���	$)5	!
*	B)4�$	��
��	46-!�;&B+&#;46�	{���z�J
C������	&�J�	�kww���	_	²���]�	��	�	8���¬	<��	#����	B�������	��	4�����J	`	���	��#����
	�	�������	

��	������5!	��������	���	�������	|�	�»kªJ	
+�����	6J	)J�	�|�����	_	<��	%�������	C����
�	�~	���	���	:���
�	²��J	`	=�����	�������	ª�	|{{;

|��J
-��
����	 �J	 6J�	 �kw|{��	 ���	 ������������	 ���������
	 �����������	 ������	 ����������!	

�������������	���������!	���	%#��������������	�����	�������5J	#�����������	B�������	
Macmillan. 

-��=	!J�	�kw|���	)��
��	��	5���>������	9�£��	�
�����	��
	��	4������	!�������������J	5�������	
���	(��������=	�~	5������	B����J

&
������;���
�����	&J�	�kw|���	_	8��������	�	B��
���	5������=	»	!��������	5�����	��	���	��
���	
�~	C��	���������J	`	International Journal of Middle East Studies	�{�|��	|w�;|k�J	

&
������;���
�����	&J�	 �kw|ª��	_	C���
£���	�����	 ���	!�������	�~	C���	�������	`�	 ��	)
��	
*�����	8��	-��=	��
	-=��	6�����	�$
�J�	���	]����	��	������
	%#���������	��	��������	
and the Construction of KnowledgeJ	 B��
��	 ��
	 <����	 *����	 !~����	 5������	 #��;
*
����	(��������=�	+��~�J	B�J	k�;��	Ý��	+�>��£ÞJ	

&
������;���
�����	&J	��
	�����	6J	8�����	�kw|ª��	_	�=	+����	��	��	���	������>	`�	!������	�~	
5
��
���	)������	�~	���	��������	%�������	��	4�����J Hespéris Tamuda,	�|�z��	|ª�;|��J

&
������;���
�����	 &J�	 )��	 +J	 ��
	 !���	 �J	 ��
�������	 �kwkw��	 ����+�!	 =���������������5	
�������	���	���	����5	��	���	������	%����	���
��	k��	Jews, Christians and Minorities 
in Muslim CulturesJ	�4�	+�>��£�J

B��
��~�	6J�	�|��{��	Impasse of the angelsJ	5�������	���	(��������=	�~	5������	B����J
B�
�=�	+J�	�kw||��	Walking Through TraumaJ	<��	!����	)������J	�4�	+�>��£�J
)��	 (J�	 �kw|���	 4������	 6�������=�	 6�����	 <��
���	!��
��	 6��
�����	 ��
	 5�������J	`	 Irish 

�������	��	��������5	kz�	��;||{J
)������	 9J	 �kw|w��	 B���;
�������	 ��
	 ���	 B������	 �~	 ¨²���]¬	 ��	 C��
	 ²��]�	 %�����
	 *����J	

��������
	�	�������	��	�������������	�������	|��k;z��	kk�;k�zJ	
6��~��=	!J	 ��	 $�>��	 �J�	 �kww|��	 L’insoumis, Juifs, Marocains et rebelles�	 B�����	 %������	 
�	

#��
£��J
6���]�>�	 )J�	 �kww���	 ���	 �������	 ]�������!	 ]���	 ���	 ��������5	 ��	 ���	 ������J	 <��	 !����	

+���>>
��	+���
���
J
6�����	$J�	�kwwª��	$�����
�	��	C�����	C�����	Les ������	��	��	�����;	����������	�5	����	�����	

¬=�	�����£­;
6�����	$J	��
	!��
����=	$J�	�kw|z��	<��	5
��
���	B�������	�~	���	��

��	$���	��	!��������	��	

4����

�����J	 4�	 ���£���	 ���	 ������	 %���	 ���	 ���	 ��������
	 ���	 ��������	 ��������	



���������	
�	�]$������
�	kwk|212

of Diaspora, �
�J	$���=�	!��
����=	 ��
	$���	6�����	 �!��	!�>���	<��	(��������=	 �~	
��������	B������	B�J	z;�|J

6�����	6J�	�|�����	<����	B�����������	��	���	6�������=	�~	$�����	)��������	��	4�����J	Megamot 
k�z�	|ª�;kwª	Ý$�	��>��
ÞJ




